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Administraţiunea tjiarului „TRIBUNA“.

Sibiiu, 27 Februarie st. v.
Schimbarea pe tronul Sârbiei preo

cupă încă lumea politică.
N’avem să ne mirăm.
Sünt crise ministeriale, care atrag 

atenţiunea unei lumi întregi politice. Cu 
atât mai vîrtos o crisă, unde sânt în 
joc tron şi capete încoronate. Pentru-că 
dacă consecuenţele unei crise ministe
riale sânt de importanţă în lumea po
litică, precum şi sânt, apoi retragerea 
unui rege trebue să fie cu atât mai im
portantă, fiindcă e şi mai gravă în con
secuenţele sale.

Lumea politică deci, preocupată de 
schimbarea pe tronul Sérbiei, stă şi acum 
în cea mai mare parte surprinsă în faţa 
faptei ce la 6 Martie n. s’a petrecut în 
Belgrad. Ea se întreabă, cum s’a putut 
întâmpla, ca un rege să se deslipească 
eu atâta uşurinţă de tronul seu şi de 
datorinţele cele sublime de monarch şi 
încă în momentul, când ’şi-a fost creat 
o constituţiune după a sa dorinţă şi 
voinţă ?

Cât ne privesce, am spus mai dina
inte, că Milan a fost sîlit a face pasul pe 
care ’l-a făcut. Noi am fost quasi pre
gătiţi pentru evenimentul dela 6 Martie n. 
deşi nu puteam sei forma şi timpul în 
care s’a presentat.

După anumite semne ni-se pare, că 
şi în ministerul de externe austro-ungar 
n’a venit de tot fără de veste scirea 
despre resignaţiunea regelui Milan. Cu 
toate aceste, nu se par a fi fost de mult 
pregătite sferele mai înalte politice din 
Viena despre schimbarea ce a avut loc 
cu tronul sârbesc. Şi mai puţin pregă
tite par a fi fost cele din Budapesta. 
Aveau mai ales cele din urmă prea mare 
încredere în energia şi genialitatea lui 
Milan.

Numai aşa se explică, că în Buda
pesta cu deosebire sânt atât de sur
prinşi, încât „Pester Lloyd“ nici astăzi 
nu se poate reculege, spre a-’şi da în 
linişte seamă despre motivele şi conse- 
euenţele resignaţiunii.

Cât privesce motivele resignării, 
ţinem că e de prisos a mai perde tim
pul cu dînsele. Şi eroite cu exactitatea 
cea mai amănunţită, sânt — după cele 
petrecute —- numai de interes istoric.

Cu totul alta este când vine vorba 
de consecuenţe.

Milan, acum exregele Sârbiei, tot 
aşa regenţa, au asigurat, că în privinţa 
politicei exterioare sârbesci n’are să se 
facă nici o schimbare. Ar urma, că 
Sârbia are şi de aci înainte să rămână 
în acelaşi raport faţă cu monarchia 
austro-ungară, în care s’a aflat pănă 
când în fruntea regatului sârbesc era 
regele Milan.

în  împregiurări normale nici că se 
poate altfel. Micul regat, decând cu 
ocupaţiunea Bosniei şi Erţegovinei, nu 
este numai în vecinătatea imediată a 
monarchiei, ci şi încungiurat din două 
părţi de sfera puterii austro-ungare. 
De sub a cărei putere îi va fi cu ane
voie a se subtrage, fără de a se ex
pune să simţă poate neplăcut conse
cuenţele subtragerii.

Lumea politică însă nu e totdeauna 
în unele şi aceleaşi împregiurări. Mai 
ales dacă va fi adevărat, că Rusia 
simte trebuinţa de a-’şi permite plăcerea 
a mai tulbura niţel Orientul, ca să poată 
pescui întrînsul. Şi după cele desco
perite deunătjile la Turnul-Severin şi 
după câte s’au petrecut de un timp 
în Bulgaria şi chiar şi în România, 
pare-că Rusia simte trebuinţa aceasta.

Ar fi deci numai lucru firesc, ca 
îu astfel de împregiurări şi starea nor
mală din Sârbia să sufere.

Este lucru cunoscut, că Rusia, când 
simte trebuinţa de a tulbura, nu pre
getă şi nu se împedecă de scrupuli. 
Ear’ în Sârbia, ca şi în Bulgaria, dis
pune de destule elemente, cu ajutorul 
cărora se încerce tulburările.

Chiar şi între membrii regenţei şi 
între cei ai cabinetului sânt oameni, 
care sânt accesibili pentru simpatii faţă 
cu Rusia. Este întrebarea, că oare nu 
cumva trebuinţa simţită de Rusia de a 
tulbura apa în Sârbia a înduplecat pe 
Milan să resigneze; sau nu cumva re
signarea lui Milan dela tron va predis
pune pe Rusia să capete gust de a 
tulbura apa, ca să poată pescui în 
Sârbia ?

Dar’ să fim consecuenţi, să lăsăm 
la o parte motivele şi să vedem de 
consecuenţe.

Aflând Rusia teren mănos în Sâr
bia pentru scopurile sale politice, uşor 
se poate întâmpla, ca atât promisiunile 
din partea regenţei, cât şi din partea 
exregelui, să devină mai puţin resistente 
unui curent politic rusesc, decum re- 
sistă bună-oară neaua ra4elor soarelui 
de primăvară. Raportul politic al Sâr
biei faţă cu monarchia austro-ungară 
atunci se schimbă, şi cu el se schimbă 
chiar şi posiţiunea monarchiei noastre 
în Bosnia şi Erţegovina.

Pentru Sârbi ispita ar fi foarte 
mare astăzi, dacă pe orisonul politic 
al regatului cu un rege minoren în frunte

s’ar arăta curenturi rusesci ca cele 
amintite. Afară de ademenirile cu in
teresele de rasă mai este situaţiunea din 
Ungaria foarte seducătoare.

Sârbii, nu se poate să nu vadă, că 
dela 1867 încoace Ungaria trece de fac
torul cel mai considerabil în monarchia 
Austro-Ungariei.

Sârbii, nu se poate însă să nu mai 
vadă, că Maghiarii din factorul acesta 
considerabil, prin pro'cederea lor supre- 
matisătoare faţă cu maioritatea regatului 
unguresc, au făcut o nimica, o nulă im
potentă, care nu insuflă încredere decât 
oamenilor lipsiţi de vederea politică. 
Sârbii, nu se poate în fine să nu vadă, 
că Maghiarii nu se mulţumesc nici cu 
atâta. Ei s’au apucat acum cu tot adin- 
sul să nimicească şi armata comună, co
lumna cea mai puternică a monarchiei, 
ca-şi-cum ar fi şi ei apucaţi de un cu
rent politic rusesc sau cel puţin rusofil.

S’ar pută, ba noi aşa şi credem, 
ca toate vederile aceste nefavorabile pen
tru Austro-Ungaria să fie efemere. S’ar 
pută, că măsurile sânt gata a se pune 
la cale, ca să înceteze procederea com
promiţătoare pentru statul unguresc şi 
printr’însul pentru Austro-Ungaria. Fi
indcă însă pentru moment din causa ati
tudinii politice a politicilor maghiari şi 
situaţiunea apare într’o lumină nefavo
rabilă pentru Austro-Ungaria, ispita, 
cum am <jis> e foarte probabilă. Sârbii 
lesne se pot amăgi, şi Sârbia atunci, lucru 
firesc, ar deveni un pion rusesc în coas
tele Austro-Ungariei.

Cine nu vede conflictul în raportul 
acesta schimbat dintre regatul sârbesc şi 
monarchia noastră? Conflictul nu cu 
regatul sârbesc, ci cu noul seu protec
tor, cu împărăţia rusească.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  27 Februarie st. v.

Parlamentul maghiar.
„ţ)iua de astăiji a trecut f ă r ă  

n i c i  un  s c a n d a l  ma i  î n s e m n a t . “ 
Aşa îşi începe însuşi „Pester Lloyd“ ra
portul seu despre şedinţa dietei maghiare 
dela 8 1. c. şi apoi sfîrşesce astfel cu 
apreţiările sale: „. . . Pentru stânga a 
fost un adevărat haz, de a pută la 
fiecare pasagiu se întrerupă câte-odată 
expunerile cutezătoare şi fără conside
rare ale lui Andreiu G y ö r g y .  Intre 
aceste întreruperi a fost şi una, care 
varsă o lumină caracteristică asupra lim- 
bagiului urban şi democratic al acestor 
domni. Când adecă György pomeni 
tocmai pe ministrul-president, care din 
întâmplare nu era de faţă, baronul Ivor 
K a a s  strigă cu o voce puternică co
misarului de sală: „ G y ö n g y ö s s y ,  
c h i a m ă p e  T i s z a ! “ Nimenea nu voia

să creadă urechilor, că un deputat cu
tează să apostrofeze în felul acesta pe 
un funcţionar al casei. . . . Acest mo
dest exemplu .arată mai bine, cât ar zăcă 
în interesul moravului bun, ca desba- 
terea aceasta să se termine odată. Căci 
f u n c ţ i o n a \ i i  casei nu au fost traşi 
în discuţiune nici pe timpul celor mai 
mari discuţiuni. Astăzi se pare că t oat e  
sânt permise, chiar şi l u c r u r i l e  n e 
per  m i s e . “

Pentru-ca săptămâna să se încheie 
însă în mod cinstit, şedinţa de Sâmbătă 
a dietei maghiare a fost „de asemenea“ 
scutită de „vre-un scandal mai însem
nat“.

Precând vorbia adecă deputatul 
Carol E ö t v ö s ,  se sculă contele Gabriel 
K á r o l y i  şi, nefiind Tisza de faţă, 
strigă: „ A d u c e ţ i  î n a i n t e  pe  acu-  
s a t “ Acest incident nu a produs, se 
înţelege, nici o indignaţiune, dar’ cu atât 
mai multă ilaritate în şirurile „părin
ţilor patriei“. De altmintrelea oratorul 
a <Jis pe la finea discursului seu: „Nu-’i e 
r u ş i n e  g u v e r n u l u i  a i m p u n e  na
ţ i u n i i  o l i m b ă  s t r ă i n ă :  l i m b a  
g e r m a n ă ,  pe  c a r e  corpus iuris o nu-  
m e s c e  l i m b ă  de v a g a b u n < j i “.

Ps atunci întră în sală şi ministrul- 
president Tisza; baronul Ivor Kaas se 
sculă de pe scaun şi arătând spre dl de 
Tisza strigă: „Da ist der Minister-prae- 
ses, er lebe hoch / / “, la ceea-ce oposiţia 
răspunse cu repeţite „Hoch!“-uri sgo- 
motoase.

Acesta e pe scurt raportul dela ul
timele două şedinţe ale parlamentului 
maghiar. Astăcji întră desbaterea spe
cială asupra §-lui 25 în săptămâna a 
treia.

Situaţia iu Sârbia.
P r o c l a m a ţ i  u n e a  r e g e n ţ e i  a 

fost pretutindenea cu însufleţire întim- 
pinată. Poporaţiunea, spun telegramele 
din Belgrad, nutresce cele mai bune 
speranţe pentru viitor. Regenţilor li-se 
aduc din toate părţile manifestaţiuni 
de deplină încredere. Din internul ţe- 
rii au sosit o mulţime de telegrame de 
felicitare la adresa regelui şi a re
genţilor.

Cabinetul va escrie alegerile pen
tru Scupcina cea mare. După consti
tuţie, Scupcina aceasta trebue să se în
trunească cel mult la o lună după în
tâmplarea schimbării de tron. Se vor- 
besce, că Scupcinei se va presenta şi 
un proiect despre un apanagiu pe vieaţă 
pentru exregele Milan.

„ D n e v n i k “ scrie, că a b d i c a -  
ţ i u n e a  l u i  Mi l a n  e o  hotărîre eroică, 
care a fost impusă de resoanele de stat. 
Istoria îl va numi „Milan-cel-mare“.

După o depeşă ce primesce din 
B e r l i n  „Pol. K orr“, acolo nu a sur

prins deloc a b d i c a ţ i u n e a  r e g e l u i  
Mi l an.  Pentru cercurile politice ber- 
lineze se are mai ânteiu în vedere, ce 
atitudine va lua A u s t r o-U n g a r i a 
faţă cu acest eveniment şi dacă există 
ori nu temerea, că se va conturba li
niştea în Serbia. La întrebarea din 
urmă se dă un răspuns negativ; se <jice, 
că lui R i s t  ici ,  care va rămână tot 
în ţeară, nu-’i va fi greu a men
ţină ordinea, şi din încrederea, ce o 
pune poporul în el, va primi puterea 
de a-’şi împlini datorinţele. Privitor 
la A u s t r o-U n g a r i a se admite ca un 
lucru de sine înţeles, că cabinetul din 
Viena a c u n o s c u t  ma i  de î n a i n t e  
şi a şi aprobat  hotârîrea regelui Milan, 
în aceste împregiurări zace pentru po
litica germană cea mai bună garanţă, 
că în Sârbia nu se vor schimba lucrurile 
înspre rău şi că d l R i s t  ici  va c o n 
d u c e  şi  ma i  d e p a r t e  p o l i t i c a  
e x t e r n ă  a S â r b i e i  î n  s e n s u l  de 
p ă n ă  ac um.

Aceeaşi corespondenţă primesce şi 
din P e t e r s b u r g  următoarea împărtă
şire: Ministrul de externe, domnul de 
Gi e r s ,  s’a exprimat faţă cu trimisul 
sârbesc S i mi c i într’acolo, că schim
barea de tron e legală, e un act ce 
privesce raporturile interne ale Serbiei, 
şi ca atare nu e potrivit a preocupa pe 
puterile străine. Ce privesce pe Rusia,  
adaugă ministrul, simpatiile sale sânt 
ca şi pănă acum pentru poporul sâr
besc, pe a cărui bunăstare şi consoli
dare o doresce şi o sperează.

Camera franceză-
îo  şedinţa camerei franceze dela 9 

Martie, P e l l e t  au a interpelat cu pri
vire la decretul, care permite reîntoar
cerea d u c e l u i  de A u m a l e  în Francia, 
şi a <Jis, că lui nu ’i-ar fi venit în minte 
a provoacă un incident, dacă s’ar fi 
tractat numai de un simplu act de graţie 
cu privire la un om; dar’ se vede, că 
e vorba de un act politic, în care ţeara 
va privi o avansă pentru sufragiul uni
versal, şi de aceea desaprobă această 
măsură. Ministrul C o n s t a n s  ’i-a răs
puns, că cabinetul nu a făcut altceva, 
decât că a retras o măsură extraordi
nară netrebnică. Eraocestiune de onoare 
pentru republică, de a retrage o dispo- 
siţiune, care nu mai avea îndreptăţire 
de existenţă. Ducelui de Aumale nu 
’i-s’a interzis să petreacă pe teritorul re- 
publicei în calitate de pretendent, ci 
pentru serisoarea sa adresată capului 
statului. Guvernul crede, că exilul de 
trei ani este o ispăşire suficientă pentru 
greşala ce a comis-o şi a ţinut de cu
viinţă a deschide porţile patriei vechiului 
soldat, care iubesce Francia şi a cărui 
presenţă nu ofere nici-un fel de pri-

FOIŢA „TRIBUNEI“.
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De Gotthold Ephraim Leasing.
Traducere de 

Lucreţ ia Suciu.

XXV.
(Urmare şi fine.)

Ce e scârbos poate potenţa ce-i ridicol; 
sau ideile de demnitate, cuviinţă, puse în con
trast cu greaţa, devin ridicole. Pilde multe de 
aceste aflăm la Aristophanes. îmi aduc aminte 
de nevăstuica, care a întrerupt pe bunul So
crates în contemplaţiunile sale astronomice: 
„Şcolarul: Şi nu de mult a fost turburat

în cugetările lui de o nevăs- 
tuică.

„Strepsiades: Cum adecă? O, spune-’mi. 
„Şcolarul: El observa în neagra noapte mer

sul lunei şi se uita la cer cu 
gura deschisă. Atunci nevăstuica 
de pe acoperiş scăpă ceva şi . . .  

„Strepsiades: O minunat, cum ’l-a lovit nevăs
tuica pe Socrates!“

Dacă nu ar fi greţos ce-’i cade în gura 
deschisă, ridicolul ar peri. Cele mai posnaşe 
trăsături de acest soiu se găsesc în naraţiu
nea botentotă Tquassouw şi Cuonmquaiha, în 
„Sciutorul“, o foaie engleză săptămânală, plină 
de um or; 'i-o atribuesc lordului Chesterfield.

Seim ce murdari sânt Hotentoţii, şi câte obiecte 
nu le ţin ei de delicate şi frumoase şi sfinte, 
în vreme-ce în noi ele stîrnesc scârbă şi greaţă. 
Un sgârciu de nas turtit, nisce ţîţe moi de- 
lăbrăzate, un trup uns cu suliman făcut diu 
untură de capră şi funingine, topite la soare, 
nisce bucle picurând de unsoare, nisce pi
cioare şi braţe înfăşurate în maţe proaspete; 
gândesce-’ţi aşa ceva drept obiect al unei 
dragoste înfocate, respectuoase şi gingaşe; as
cultă aşa ceva spunându-se în graiul nobil al 
seriosităţii şi admiraţiei, şi nu rîde!

Se pare că ce e greţos se poate ames
teca şi mai intim cu ce e grozav. Ce numim 
crâncen nu e decât ceva grozav şi greţo3 . Ce 
e drept, lui Longin îi displace îu tabloul tris
teţii la Hesiod vorbele: nasul îi curgea, dar’ 
mie îmi pare, că nu pentru-că este o trăsă
tură greţoasă, ci pentru-că este numai greţoasă 
şi nu contribue deloc la grozăvia ei. Căci 
’mi-se pare, că el nu critică unghiile lungi, 
crescute preste degete. Şi totuşi unghiile lungi 
sânt tot atât de greţoase ca şi un nas ce curge. 
Dar’ unghiile lungi sânt şi grozave, pentru-că 
ele sfăşie obrazul de-’i curge sângele pe pă
mânt. Din contră un nas ce curge nu e decât 
un nas ce curge, şi eu îi dau tristeţii sfatul 
să-’şi închidă gura numai. Cetesce şi descrierea 
peşterii goale a nefericitului Pbiloctet la So
phocles. Aici nu veefi nici mijloace de traiu, 
nici-o comoditate, ci vecji numai un aşternut 
de frunze uscate, călcate, un pahar diform de

lemn şi unelte de foc. Toată bogăţia bolna
vului, părăsitului bărbat. Cum sfîrşesce poetul 
tabloul acesta trist, înspăimântător? Cu un 
adaus de greaţă. „H a!“ — dice Neoptolem 
tresărind deodată, — „aici se svântă sdrenţe 
spintecate, pline de sânge şi de puroaie !“

„Neoptolem: Numai o locuinţă văd, pustie, 
fără oameni.

„Odyseus: Nu sânt scule în ea ce trebue
la casă?

„Neoptolem: Este frunziş întocmit drept pat 
de odichnă.

„Odyseus: Şi astfel e gol tot, nu ascunde
peştera nimic.

„Neoptolem: Un vas de apă făcut din lemn 
de mână brutală, neartistică, şi 
iată şi unelte de foc.

„Odyseus: Şi sculele sânt ale lui, ale cui
'mi-ai spus.

„Neoptolem: Vai! Vai! Mai văd ceva: sdrenţe 
pline de puroaie grea, uscate la 
radele soarelui.“

Tot astfel este şi Hector al lui Homer 
un obiect greţos, când el e tîrît cu faţa schi
monosită de sânge şi pulbere şi cu părul eleit 
astfel.

„Cu barba murdară, încâlcită, cu părul 
eleit de sânge.“ (Cum se exprimă Virgil).

Dar’ chiar pentru aceea este mai îngro
zitor, mai mişcător. Cine îşi poate închipui 
pedeapsa lui Marsyas diu Ovid fără greaţă ?

„Pielea îi era ruptă de pe membre; 
numai rană era, şi sângele îi curgea de

pretutindenea ; nervii îi sunt desvăliţi şi vi
nele se sbat tremurând fără nici o piele pe 
ele; puteai număra uşor părţile interne ale 
trupului şi fibrele străvezii dela piept“.

Dar’ cine nu simţesce că aici greaţa este 
la loc potrivit ? Grozavul devine crâncen; şi 
chiar şi în realitate ce e crunt nu este de tot 
neplăcut, când compătimirea noastră e păr
taşă lui; cu cât mai puţin va fi în imitaţie? 
Nu vreau să îngrămădesc pildele. Totuşi 
atâta trebue să mai pomenesc, că este un fel 
de grozăvenie, la care poetul nu-’şi poate face 
cale decât prin greaţă. Grozăvia foamei. Chiar 
şi în vieaţa de rînd noi nu exprimăm foametea 
extremă, decât prin povestirea tuturor lucru
rilor ce nu pot servi de hrană, nesănătoase 
şi mai ales greţoase, cu care trebue să se în- 
destulească stomachul. Deoare-ce imitaţia nu 
poate stîrni în noi nimic din sentimentul foa
mei, îşi ia refugiul la alt sentiment neplăcut, 
pe care noi îl ţinem de răul cel mai mic în 
comparaţie cu foametea reală. Acest senti
ment caută ca să-’l stîrnească, pentru-că, noi 
să putem deduce din neplăcerea lui, ce pu
ternică trebue să fie neplăcerea aceea, în faţa 
căreia noi am trece bucuros cu vederea pe 
cea presenţă. Despre Oreada ce o trimise 
Ceres la Fames, dice Ovid: *)

*) Chresichton, ficiorul lui Triopas, regelui The- 
saliei, tăiase arborii unui crâng închinat Cererei. Oreade, 
o nimfă, merse din porunca ei la Fames, foamea, »2 o 
provoace s2 între în trupul lui.

„Când ea vă<jâ foamea, de departe îi 
spuse porunca (jeiţei, şi stând câtăva vreme, 
părea că şi simte foamea, deşi stătea de
parte de ea şi abia sosise“.

O exagerare nenaturală! Vederea unui 
flămând, fie chiar foamea, nu are atâta putere 
epidemică; poate trezi milă, groază şi greaţă, 
dar’ foame ba. Groaza aceasta nu ne-a cru- 
ţat-o Ovid în tabloul despre Fames, ear’ în 
foamea lui Chresichton, şi la Ovid şi la Cha- 
limachus, trăsăturile cele mai greţoase sânt 
cele mai puternice. După-ce Chresichton a 
consumat tot, şi nu a cruţat nici vaca de 
jertfă, pe care a brănit-o maică-sa pentru Vesta, 
Cbalimacbus îl descrie năvălind asupra cailor 
şi pisicilor şi cerşind pe strade sfărmiturile 
şi resturile murdare dela mesele altora. Şi 
Ovid îl pune să muşce în sfîrşit cu dinţii şi 
din membrele sale, să-’şi hrănească trupul din 
trupul seu. Numai de aceea erau şi urîtele 
Harpii atât de puturoase şi murdare, să fie 
adecă cât mai grozavă foamea ce trebue să 
o producă răpirea hranei. *)

Să ascultăm cum se plânge Pbineus la 
Apollonius :

„Dar’ lasă odată ceva din mâncare, 
căci pute a putred, mirosul îi este nesufe
rit; nici un om muritor nu ar pute sta 
aproape de ea, nici când inima 'i-ar fi din

*) Harpiile ehinuiseră pe Phineus, răpindu-’i şi 
si murdărindu-’i hrana, pănă ’l-au scăpat Argonauţii de 
pedeapsa aceasta. El îşi orbise copiii, şi (jeii îl pe
depsiseră.



Pag. 186 T R I B U N A Nr, 47

*

mejdie. Prin urmare el nu a comis un 
act politic, ci un act de dreptate şi echi
tate, şi aşteaptă cu încredere judecata 
camerei. După o discuţiune scurtă, în 
decursul căreia unii au vorbit în contra 
decretului, alţii pentru el, s’a votat or
dinea d'lei cerută cu 316 contra 147 
voturi.

Ducele de Aumale sosesce astăcji 
în Chantilly.

Noul cabinet italian.
„Riforma“ se exprimă cu laudă 

despre noul cabinet şi sperează, că el 
va puté să aplaneze greutăţile financiare. 
Politica generală e şi pe viitor o poli
tică a libertăţii şi a ordinii în lăuntrul 
Italiei şi a unei păci demne şi mănoase 
în afară.

Camera se întrunesce din nou la 
18 Martie.

Expulsarea sudiţilor austro-ungari din Po- 
lonia-rusească.

ţ)iarele poloneze primesc împărtă
şiri din Sosnovice şi Beudzin în Polo
ni a-rusească, că se repetează tot mai 
des caşurile cu e x p u l s ă r i l e  s u d i ţ i 
l o r  a u s t r o - u n g a r i  şi g e r m a n i .  
Reclamaţiunile celor expulsaţi, care se 
află în posesiunea de paşapoarte valide, 
rămân fără nici un resultat. Auctori- 
tâţile administrative şi grăniţeresci pro- 
ced foarte rigoros faţă cu străinii.

Abdicarea regelui Milan.
Dăm în cele următoare traducerea 

verbală a manifestului de abdicaţiune a 
regelui Milan cătră poporul sârbesc.

Sârbilor! Când m’am despărţit de Scup- 
cina cea mare naţională, am amintit aleşilor 
voştri, că dau scumpei şi iubitei noastre pa
trii -constituţia cea nouă nu pentru mine, ci 
pentru fiiul meu şi pentru Sârbia. Astăzi a 
sosit oara, în care declar naţiunii, că vreau 
sé urmez unei intenţiuni nutrite de multă 
vreme. Şi pentru a adresa acest sincer ultim 
cuvânt ca domnitor cătră poporul meu, am 
ales de aceea fiiua de astăzi, pentru-că ea cu
prinde în sine aducerea aminte a momen
telor sfinţite, în care cu ajutorul vostru ’mi-a 
succes sé înavuţesc vieaţa de stat a Serbiei 
cu o nouă isbândă. Şepte ani s’au împlinit, 
decând prin voinţa voastră şi cu recunoasce-^ 
rea Europei am primit dignitatea de rege, şi 
douăzeci şi unul de ani sünt, decând, în pu
terea dreptului meu natal şi a legilor ţerii, 
şed pe tronul glorioşilor mei străbuni. în a- 
cest timp m’am silit din toate puterile şi după 
cea mai bună conscienţă sé servesc ideii nou 
născutului stat sârbesc, sé-’i consolidez presen- 
tul şi sé-’i asigurez viitorul. în politica in
ternă m’am ţinut strict de directiva, de a da 
Serbiei forma, instituţiunile şi favorurile unui 
stat de drept modern. Un stat născut în se
colul al XIX-lea nu poate şi nu-’i este per
mis sé facă altceva, el trebue să se silească 
după progres, cultură şi civilisaţie, ori-cât de 
scump le-ar plăti pe aceste. Aceste vi le re- 
voacă în memorie regele vostru în oara, în 
care rolul seu se sfîrşesce. în primii ani ai 
domniei mele am urmat pe o cale acomodată, 
de a ne duce la realisarea ideii noastre naţio
nale : i n d e p e n d e n ţ a  noastră.

După încheierea t r a c t a t u l u i  de B er- 
1 i n am condus Serbia pe căi potrivite spre 
consolidarea independenţei sale recunoscute de

oţelul cel mai tare. Dar’ pe mine mâ sî- 
lesce foamea cea amară sé stau şi chiar 
sé-’i ofer stomachului suferind ce-’i rămâne“.

Din acest punct de vedere eu aş scusa 
bucuros apariţia greţoasă a Harpiilor, la Vir
gil; dar’ nu este o foame reală ce o prici- 
nuesc ele, ci o foame ce va fi, ce o profe
ţesc ele; şi afară de aceasta, toată profeţia 
se trece în sfîrşit într’un joc de cuvinte. Şi 
Dante ne pregătesce pentru istoria flămâncji- 
rii lui Ugolino prin cel mai crâncen şi scâr
bos pasagiu, în care îl aşa^ă în iad împreună 
cu persecutorul lui deodată, şi — apoi şi 
moartea prin foame nu e lipsită de trăsături 
greţease; greaţa ne cuprinde mai ales unde 
ficiorii se îmbie drept hrană tatălui lor. în 
notă vreau sé mai citez un pasagiu dintr’o 
piesă de Beaumont şi Fletcher : dacă nu ar 
fi prea exagerată pildă, aş fi putut-o lua în 
locul tuturor celorlalte.

Reviu la obiectele greţoase în pictură. 
Şi dacă ar fi indiscutabil, că pentru ochi nu 
există obiecte greţoase, dela care de sine s’ar 
înţelege, că pictura, ca artă frumoasă, ar trebui 
sé renunţe, ea tot ar trebui sé evite obiectele 
greţoase, pentru-că asociarea ideilor le face 
greţoase şi pentru vedere. într’un tablou de 
Pardenone, o figură îşi astupă nasul la îmor- 
mântarea lui Christos. Richardson îl desaprobă, 
pentru-că Christos nu murise aşa de mult, în
cât trupul lui sé fi putut începe sé putrezească. 
Din contră la învierea lui Lazar el crede, că 
pictorul îşi poate permite sé înfăţişeze astfel

Europa, pe calea respectului faţă cu Europa, 
faţă cu tractatele generale şi cu tractatele 
noastre internaţionale, pe calea, pe care lămu
rit era însemnată tendenţa Sârbiei, de a voi 
sé fie un element de ordine şi linişte pe Penin- 
sula-Balcanică.

Mai bine am putut ajunge aceste prin 
aceea, că m’am silit a câştiga amicia şi spri- 
ginul puterilor interesate de a susţine tracta
tul de Berlin şi pacea europeană. Raporturile 
externe ale Serbiei sânt astăzi astfel regulate, 
încât sünt convins, că ţeara va trage folos 
din lucrarea mea, o va continua şi perfecţiona.

Sârbilor! Domnia mea a fost caracteri- 
sată prin lupte furtunoase interne şi externe. 
Atât în cele dintâiu, cât şi în cele din urmă, 
am de înregistrat şi succese şi eşecuri. Soar- 
tea a voit sé fiu în momente grele şi primej
dioase conducătorul vostru. Activitatea mea 
de domnitor o las istoriei. Vouö vé mulţu
mesc pentru spriginul ce ’mi-aţi dat. Pentru 
succese vé mulţumesc, căci a voastră este glo
ria pentru ele, r e s p o n s a b i l i t a t e a  p e n t r u  
n e s u c c e s e  o i a u  a s u p r a  mea.  în lup
tele aceste, precum şi în <j*lel0  gr0 l0> care 
le-am trăit ca om, ’mi-am usat puterea. Doué 
periode ale stăpânirii mele s’au terminat. Cel 
dintâiu este caracterisat prin succese externe, 
al doilea prin marea reformă a constituţiei.

Era nouă începută reclamă putere de 
lucru, eu nu mé simt destul de tare pentru 
a satisface recerinţelor ei. Eu n’am dreptul 
de a încerca această lucrare, nici faţă cu Sâr
bia, pe care o iubesc şi am iubit-o, dar’ care 
nu pretinde numai iubire, ci avânt şi activi
tate serioasă, productivă şi roditoare, nici faţă 
cu fiiul meu, nici faţă cu Europa, care m’a 
încărcat cu simpatii şi căreia îi voiu fi tot
deauna mulţumitor pentru bunăvoinţa arătată 
mie şi naţiunii sârbesci în decursul domniei 
mele. Ultimele încordări ale puterilor mele 
le-am făcut conform datorinţei mele patriotice 
pentru realisarea nouei constituţii. Prin aceste 
străduinţe am aşetjat pacea, ordinea internă 
şi liniştea ţerii, precum şi desvoltarea şi pro
gresul ei pe base serioase. Acum este rîndul 
partidelor politice, care poate n’au sciut sé 
înţeleagă şi sé preţuească totdeauna activitatea 
mea şi silinţele mele, este rîndul lor, ca res
pectând noua constituţie, această operă a in
teligenţei ţerii şi unui compromis liber şi le
gal între naţiune şi coroană, sé dee acum do- 
ve<ji de patriotism şi prudenţă de stat şi sé 
legitimeze încrederea naţiunii prin activitatea 
lor viitoare. Dacă am greşit faţă cu curen
tele politice interne şi am ofonsat pe singura
tici, sé mé ierte D-cjeu acum la despărţire, 
pe aceia, care ’mi-am greşit mie, îi iert eu. 
Pe viitor, părăsind acuma tronul de bunăvoe, 
în ţeară şi în străinătate voiu lucra după pu
tinţă într’acolo, ca din fiiul meu, conform da
torinţei impuse de constituţiune, sé se desvoalte 
un domnitor bun, şi voiu fi cel dintâiu şi cel 
mai credincios supus al regelui Alexandru I.

Sârbi! Pe fiiul meu, pe fiiul Serbiei, 
pe regele vostru legitim, al cincilea din tru- 
pina dinastiei voastre naţionale, încungiuraţi-’l 
cu dragoste, cu acea credinţă şi cu acel de
votament, în mijlocul cărora am crescut şi eu 
între voi, din care am luat puterea ca dom
nitor şi pentru care vă voiu fi în veci mul
ţumitor.

Regenţa o predau în mânile unor pa
trioţi probaţi şi experţi şi înţelepţi bărbaţi de 
stat. Eu am încrederea şi convingerea, că ei 
vor fi credincioşi M. S. regelui Alexandru I., 
vor respecta constituţia, vor guverna în con
formitate cu aceasta în numele regelui mino
ren şi vor întrebuinţa toate puterile pentru a 
conduce ţeara în lăuntru la progres şi vor

vre-o câţiva dintre cei presenţi, pentru-că is
toria spune apriat, că trupul lui mirosia. Mie 
’mi se pare, că şi aici nu putem suferi aceasta, 
pentru-că şi ideea putorii stîrnesce greaţă, ca 
şi putoarea. Noi fugim de locuri puturoase 
după-ce ne găsim deja cu guturai. Dar’ pic
turii nu-’i trebuesce greaţa pentru-că e greaţă, 
ci, ca şi poesia, pentru potenţarea ridicolului 
şi groazei. Şi e a ei primejdia! Dar’ ce am 
spus în acest cas despre urîciune, are şi mai 
multă valoare despre greaţă. în tr’o imitaţie 
vizibilă ea perde din efectul seu cu mult mai 
puţin decât într’una retorică; deci în pictură 
ea sé poate uni cu elementele ridicolului şi 
groazei mai puţin decât în poesie; îndată-ce 
surprinderea a trecut, îndată-ce privirea la
comă s’a săturat, ea se desparte cu desăvîr- 
şire, şi ne rămâne în faţă în propria-’i, cru- 
da-’i figură.

Aici mé opresc cu traducerea. De aici 
încolo Lessing se ocupă de epoca grupei. După 
dînsul, este mai probabil, că măiestrii lui Lao- 
coon au trăit sub primii împăraţi romani. Alt 
capitol se ocupă de aşa numitul „atlet bur
ghezie“ ; altul îndreaptă unele erori de ale lui 
Winckelmann. Aici se găsesc câteva incorec- 
tităţi, vederile despre atletul burghezie le-a 
retras mai târ<jiu însuşi Lessing, şi discuţiile 
antiquarice le-ar fi eliminat şi el la altă ediţie 
a cărţii sale, din motivul, că „unii critici eru
diţi au socotit, că ele sünt partea de căpete
nie a cărţii“ ; ce-’l supără rău. Am voit să

continua politica externă în chipul, care ga
rantează pacea internă şi liniştea pe Peninsula- 
Balcanică, şi prin care sünt asigurate ţerii 
toate favorurile, pe care le-am câştigat cu ajuto
rul bunăvoinţei Europei.

Sârbi! Pe basa art. 70 din constituţia 
regatului Sârbiei predau domnia moştenitorului 
meu minoren, fiiului meu Alexandru, şi nu
mesc regenţi regesei: pe d-uii R i s t i c i, ge
neral P r o t i c i  şi general Be 1 i m a r c o  vi  ci. 
Presidentului consiliului de miniştri îi reco
mand să publice numirea regen. reg. şi sé poarte 
de grijă de introducerea ei. Tuturor oficiilor 
le recomand să ţină cont de aceasta. Fie
căruia îi recomand să dee ascultare acestei or- 
dinaţiuni şi glorioasei şi mie şi dinastiei Obre- 
novici totdeauna iubitei şi credincioasei armate 
să facă M. S. regelui Alexandru jurământul 
de credinţă.

D-cjeu să binecuvinte Sârbia. Trăească 
M. S. regele Alexandru I. Trăească naţiunea 
sârbească. Milan.

Cătră armată a adresat regele Milan 
următorul ordin de <ji:

Pe basa art. 70 din constituţia regatu
lui sârbesc, am predat astăcji de bunăvoe pu
terea mea regală fiiului meu minoren, prinţu
lui de coroană Alexandru, şi ’i-am designat 
de regenţi pe domnii Iovan R i ş t i  c i ,  gene
ral Costa P r o t i c i  şi general Iovan Bel i -  
m a r c o v i c i .  Oficeri, suboficeri, soldaţi! în 
decursul domniei mele de 2 1  ani armata sâr
bească totdeauna a fost un stâlp tare şi ne
mişcat şi basa întregei mele activităţi pentru 
binele şi progresul patriei. Mie totdeauna 
mi-a fost armata credincioasă, precum a fost 
tuturor Obrenovicilor, excelând totdeauna prin 
strălucite vîrtuţi militare.

De aceea am putut înregistra în istoria 
naţiunii sârbesci faptele glorioase a indepen
denţei naţionale şi a sporirii teritoriale a Sâr
biei. La despărţirea mea dela voi, predând 
comanda supremă asupra armatei sârbesci fiiu
lui meu, regelui Alexandru I., vă mulţumesc, 
soldaţi, din tot sufletul şi vă recomand toto
dată sé fiţi şi regelui Alexandru I., fiitorului 
vostru prim-general şi comandant suprem al 
întregei armate sârbesci, cu credinţă devotaţi 
şi pănă la maiorenitatea lui să ascultaţi de or
dinele şi mandatele regenţilor sei credincioşi. 
Totodată ordonez, ca batalionul 7, prinţul de 
coroană Alexandru, şi regimentul seu, al că
rui prim-colonel este, sé poarte numele: „Re
gele Alexandru I “. Trăească regele Sârbiei 
Alexandru I. Milan.

Din procîamaţiunea regenţei, co
municată de „Pol. Korr.“, extragem ur
mătoarele :

In jurământul făcut la primirea mi
siunii noastre ne-am legat să păstrăm tinăru- 
lui rege tronul nealterat. Sűntem hotărîţi a 
urmări acest scop neînspăimântaţi şi desconsi
derând toate pedecile.

în aceasta putem conta la naţiunea în
treagă, care are misiunea mulţumitoare de 
a-’şi educă singură pe domnitorul ei. De as- 
tădLi nici unul dintre regenţi nu aparţine vre
unui partid politic . în mésura, în care voim 
să premergem in bune intenţiuni şi în respec
tul faţă cu constituţia, în aceeaşi măsură vom 
pretinde dela fiecare să respecteze legile funda
mentale. Sűntem convinşi, că pe această 
cale, care duce la desvoltarea pacinică, nefiind 
nici din afară nici un pericol, ne veţi întim- 
pina cu prietenie. La rîndul nostru este, ca 
prietenia marilor puteri, câştigată de regele 
Milan, nu numai să o conservăm, ci prin 
bune relaţiuni internaţionale şi prin respec
tarea tractatelor internaţionale să o desvoltâm

present deci numai 25 de capitole, discuţiile 
estetice curate. Ce nu poate să şi intereseze, 
nu să instrueze numai, am trecut deocamdată 
cu vederea. Şi astfel sfîrşesc aici.

N e s f î r ş i t u l .
Sburam cu iuţeala cu care se propagă 

lumina, — şi sciţi că lumina se propagă cu 
o repe<Jiune de 75.000 leghe pe secundă, — 
şi cu toate aceste după patru ciasuri şi ceva 
de asemenea sbor uimitor, abia trecusem de 
planeta cea mai depărtată ce se învîrtesce în 
giurul soarelui, — de Neptun.

Patru ciasuri şi pe un frig straşnic, 
cum e numai în spaţiile interplanetare, nu e 
glumă. O iau mai repede, ca se mă încălzesc.

Dacă aş fi mers numai câte 75.000 le
ghe de secundă, ’mi-ar fi trebuit trei ani ca 
să ajung la soarele sau steaua, — cum voiţi 
să-’i (jiceţi, pentru-că stelele nu sünt decât 
nÍ8 ce sori, ca al nostru, în giurul cărora se 
învîrtesc planete ca şi în giurul soarelui, — 
cea mai apropiată de sistemul nostru planetar, 
trei ani de <Ş.ile! 16 ani ca să ajung la dis
tanţa la care se află Sirius, un soare, care e de 
2688 ori mai mare ca soarele nostru, 72 ani 
ca să ajung în dreptul stelei a l f a  din conste
laţia caprei. Am început să sbor mai repede 
mult mai repede, de o sută de ori mai repede 
decât merge lumina.

în  această călătorie în spaţiu contem
plam panoramele ce se desfăşurau înaintea

şi completăm. Să începem deci cu noul nostru 
rege şi cu noua noastră constituţie o nouă 
vieaţă de stat şi o nouă eră de economii. Să 
ne silim din toate puterile a deschide lucrării 
naţionale şi prosperării naţionale o epocă de 
binecuvântare. Folosind cu prudenţă liber
tăţile naţionale şi menţinând ordinea în stat, 
vom servi mai bine întărirea patriei şi vom 
fi un element de ordine în şirul celorlalte 
popoare balcanice.

CRONICA.
Dela Curte. Archiducele Francisc S a l 

v a t o r  a plecat Vineri din Budapesta la Viena. 
Archiducele Wilhelm a plecat la Pola în 6  1. c.

*
Parastas pentru Archiducele Ru

dolf. Din Totoiu, comitatul Albei infer., ni-se 
scrie: în 25 Februarie preoţii din comuna 
Totoiu, dnii George Moldovan, preot gr.-ort., 
şi Maximilian Giurca, preot gr.-cat., au celebrat 
o sfântă liturgie şi parastas pentru răposatul 
Principe de Coroană Archiducele Rudolf. La 
parastas au luat parte: antistia comunală în 
frunte cu notarul cercual şi judele comunal şi 
întreg comitetul comunal; preşedintele comi
tetului parochial, în corpore cu întreg comi
tetul parochial; învăţătorul în corpore cu toţi 
elevii de şcoală. Din comună încă a luat 
parte un număr frumos de locuitori de ambe 
confesiunile. în 27 Februarie, tot pentru moş
tenitorul de Tron Archiducele Rudolf, s’a sărbat 
parastas şi în bis. gr.-cat. din Totoiu, la care 
earăşi au luat parte toate oficiile comunale şi 
un număr frumos dintre locuitorii comunei 
noastre.

*

Codicilul testamentului Archiducelui 
Rudolf. în puterea unei disposiţiuni din co
dicilul testamentului Archiducelui Rudolf, toate 
colecţiunile de animale şi plante, pe care le-a 
păstrat cu atâta grijă Principele de Coroană, 
vor fi împărţite pe la diferitele institute de 
învăţământ din Austro-Ungaria. Dorinţa Ar
chiducelui a fost, ca disposiţiunile pentru îm
părţirea acestor colecţiuni să le facă soţia Sa 
Stefánia.

*
Alegerea de episcop în Caransebeş. 

„Foaia Diecesană“, în numărul seu de ieri 
scrie: „Cu privire la terminul convocării si
nodului eparchial extraordinar pentru alegerea 
noului episcop, proiectând Excelenţa Sa pă
rintele metropolit Dumineca a 5-a a Păresi- 
milor, adecă 26 Martie (7 Aprilie a. c.), con- 
sistorul s’a învoit la acest termin, pentru caşul, 
dacă Excelenţa Sa, care voesce a conduce în 
persoană sinodul eparchial electoral, află acest 
termin mai practicabil, precând consistorul 
nostru diecesan ar fi dorit, ca amintitul sinod 
eparchial electoral să se ţină imediat înainte 
sau imediat după sinodul eparchial ordiDar 
dela Dumineca Tomei a. c., şi aceasta pentru 
evitarea speselor duple de călătorie ale depu
taţilor, dintre care unii nici nu dispun de timp 
după voinţa lor, şi cu greu vor pute călători 
de două-ori la Caransebeş în intervale aşa 
scurte. *

Ear’ un proces de presă. Nrul de
Sâmbătă al „Luminătorului“ anunţă, că la 
tribunalul din A r a d  s’a pus în curgere un 
proces de presă pentru doi articoli publicaţi 
în acea foaie. Pănă acum dintre toate organele 
de publicitate ale partidului nostru naţional 
numai „Luminătorul“ n’a avut proces de 
presă, dar’ fiindcă sűntem sub stăpânire li 
berală, ’i-se face acum şi lui parte din soar- 
toa confraţilor sei.

*
Numire. Ministrul reg. ung. de jus

tiţie a numit de director de cancelarie la trib. 
reg. din Lugoj pe oficialul de cancelarie 
Iosif P a l k ó . *

Camera advocaţială din Arad aduce 
la cunoscinţă, că advocatul din Arad Dr. Ubald 
L u x  s’a înscris în lista acestei camere.

*
Maghiarisări de nume. „Budapesti Köz

löny“ publică următoarele schimbări de nume:

mea. Am vă<jut comete (stele cu coadă) de 
toate mărimile şi formele, sori de diferite co
lori, unii albi-albăstrii, alţii de coloarea cără- 
midei, alţii portocalii, alţii vergii, alţii roşii ca 
sângele; am mai întâlnit în drumul meu sori, 
ca să 4 ic aşa, gemeni, care se învîrtesc unul 
în giurul altuia şi în giurul fiecăruia din a- 
cesti sori mai multe planete cu câte o lună 
sau două.

Prelüngä aceste lumi, care erau în splen
doarea lor, într’o vîrstă destul de înaintată, 
am întâlnit lumi, care abia se formau, altele 
care erau în stare embrionară.

Eram departe de un soare colosal, pe 
care ’l-am admirat un moment, când deodată 
aud o detunătură groasnicâ. Ce se întâmplase. 
Erau mai multe planete, care au trecut deja 
prin fasele în care se află soarele şi pămân
tul nostru, rătăciseră mult timp prin spaţiu şi 
acuma se ciocniseră. Această ciocnire a fost 
aşa de puternică, încât acele corpuri s’au a- 
prins şi s’au prefăcut în aburi.

Am trecut înainte, sciind că am să mai 
văd asemenea lucruri. Şi aşa s’a întâmplat.

Am mers . . .  am mers, mai repede de 
o miie de ori decât se propagă lumina în 
spaţiu, şi am vă(jut tot numai stele, lumi care 
se nasc şi lumi care mor, comete, nori lumi
noşi, bucăţi din lumi sfărîmate, care rătăcesc în 
spaţiu.

Aşa e, dacă vom merge tot înainte o 
miie de ani, <Jece mii, milioane, miliarde, trili
oane etc. de ani, tot numai stele şi lumi noue

Antonie V a l k o v i c s  în „Bihar“ ; Albert 
F  r i e d  în ntoragou‘, Gustav Solcz în nSoltiu; 
George R a n o s t a j  în „Korány“.

»
Reuniunea pentru ajutorarea ares- 

tanţilor din comitatul Sibiiului a ţinut 
şedinţa ei generală ieri la 1 0  oare îna
inte de ameatji şi a ales de preşedinte defini
tiv pe di Alexandru J á n o s i ,  presidentul trib. 
reg. din Sibiiu ; în comitet s’au ales 31 de 
membri.

*
Reuniunea liigienică a comitatului 

Sibiiului. Ieri s’a ţinut adunarea generală a 
reuniunii higienice a comitatului Sibiiului, în 
sala cea mare a casei comitatense. Comitetul 
reuniunii s’a constituit astfel: Preşedinte: Con
tele Andreiu B e t h l e n .  Vicepreşedinţi: Gus
tav T h a l m a n n  şi Partenie Coama .  Secre
ta ri: Dr. Konrad, Dr. Moga, Dr. Süssmanu. 
Cassar: loan Billes. Membri: Dr. Müller, I. 
Ninger, Hannia, Russu, Dr. Aurel Brote, Ma- 
cellariu, de Hochmeister, Jánosi, Trauschen- 
fels, Dr. Wolff, Martin Schuster, loan Keszler, 
Dr. Bruckner, Péchy şi Wilhelm Grohmann. 

*
Necrolog. Primim următorul anun ţ: 

Subsemnaţii, în numele lor, al consângenilor, 
amicilor şi amicelor, precum şi al tuturor cu
noscuţilor, cu inima înfrântă de durere aduc 
la trista cunoscinţă, că Emilia Pop născută 
Gradoviciu, sufletul de soţie cel mai curat, 
cel mai sincer, cel mai blând, inima de mamă 
cea mai iubitoare şi devotată, fiică, soră, ne
poată, noră, cumnată şi amica cea mai bună, 
în frageda ei vieaţă de 19 Va an> şi o fericită 
vieţuire conjugală de 3 Va ani, după un morb 
consumator de plumâni abia de 7 4Ue> în 1 
Martie a. c. n. la 8  oare dimineaţa ’şi-a dat 
nobilul seu suflet în mânile Creatorului. Ră
măşiţele ei terestre se vor depune în 4 1. c. 
după ameafli la 2  oare în cimiterul bisericesc 
gr.-cat. lüngä cele al decedatului ei părinte 
şi fiiu. S. Uleac la 1  Martie 1889 c. n.Fie-’i 
ţărîna uşoară şi amintirea binecuvântată! 
loan Pop, preot gr.-cat., ca soţ Veturia Otí
lia Pop, ca fiică; Rosalia Gradovici ca mamă; 
născută Stanciu; Maria Maior născ. Gra-u- 
doviciu, ca soră; Maria Stanciu, văd. proto- 
popeasă, ca bună; Agafta Simonca văd. Pop, 
ca soacră; Georgiu Gradoviciu, advocat; Anica 
Hansea n. Gradoviciu, Marta Ciurcas n. Gra
doviciu, Liviu Stanciu, Georgiu Stanciu, preot 
gr.-cat.; Maria Bărnutiu n. Stanciu, notărăşiţă; 
ca unchi şi mătuşi. Grigoriu Pop, Maria 
Prundiisiu, Georgiu Maior, Laura Pop m. 
Stanciu,- Demetriu Bărnutiu, notar, ca cum
naţi şi cumnate.

*

Circulaţiunea banilor la cassele de 
păstrare în cercul postai al Sibiiului în luna 
lui Februarie a. c. a fost: bani depuşi la postă 
19.903 fl. 95 cr., bani replătiţi 11.148 fl. 
28 cr.

*
Un incident de demonstraţiune haz

liu. Studenţii maghiari dela universitatea din 
Cluj au fost hotărît a trimite o adresă depu
tatului Iuliu H o r v á t h  pentru discursul ce 
’l-a rostit în desbaterea generală asupra pro
iectului militar. Aceea a şi fost redigiată fru
mos, scrisă caligraficesce, legată scump şi 
trimisă numitului deputat. într’aceste dl Hor
váth ’şi-a ţinut discursul seu din urmă în fa
vorul §-lui 25 şi a primit acum dela studenţii 
maghiari din Cluj o depeşă, în care se <jice, 
că să p r i v e a s c ă  a d r e s a  de r e v o c a t ă .  

#
La gara din Cluj se va introduce 

probabil iluminare electrică. Inginerul suprem 
Kovács a făcut deja în privinţa aceasta cer
cetări, al căror resultat este favorabil.

*

Arest comun în loc de arest de stat.
în procesul de presă dintre redactorii Bartha 
Miklós şi Korbuly Iozsef ce s’a pertractat f i
lele aceste înaintea curţii cu juraţi din Cluj, 
după împărtăşirile foilor de acolo, tribunalul 
a osândit pe Korbuly la ş e se  l u n i  î n c h i 
s o a r e  de s t a t .  în contra felului pedepsei, 
Bartha o recurat sub cuvânt, că pentru ca- 
lomniare nu se pedepsesce cu arest de stat, 
ci cu  a r e s t  c o mu n .  în numărul de ieri, 
(jiarul „Ellenzék“ spune, că tribunalul în pro
priul seu cerc de activitate a reparat greşala

şi vechi vom întâlni, pentru-că spaţiul e ne 
sfîrşit şi lumile noue sau vechi, în stare de 
formaţiune sau moarte, asemenea sünt ne- 
sfîrşite.

Ori-cât vom merge, în sus, în jos, la 
dreapta, la stânga, înainte, îndărăt, nu vom 
ajunge la ceea-ce cei vechi numiau bolta ce
rească, pe care sünt prinse stelele.

„Ei, cum, <j>ce Fiamarion, într’un articol 
asupra infinitului, nu dăm de un sfîrşit ? Orison- 
tul e închis în ori-ee direcţie am merge? Nu 
dăm de cer, de care să ne oprim? Tot numai 
spaţiu? Unde ne aflăm după-ce am mers bi
lioane de ani în aceeaşi direcţie mai repede 
ca lumina? . . . Sűntem în vestibulul nesfâr
şitului, sűntem totdeauna într’un punct al ne- 
sfîrşitului. Cercul e pretutindenea, circumferinţa 
. . . nicăiri“.

*
*  *

Plictisit, m’am întors înapoi mai repede, 
mult mai repede decât la dus; în drum m’am 
oprit puţin, ca să admir un giuvaer al cerului 
nostru, care se compune din 7 sori de colori 
diferite. Acest giuvaer e sistemul Theta din 
constelaţia Orion. Unul din sorii care compun 
acest sistem e de coloare albastră indigo, al
tul galbin portocaliu, trei albi şi doi ca două 
rubine.

Satisfăcut de această privelisce, m’am 
întors „ca gândul“ pe pământ.

8. Tineanu.
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ce s’a comis cu prilegiul cetirii sentenţei. 
Astfel Korbily va trebui se su poarte pedeapsa 
unui arest címűn şi apelata ce a însinuat-o 
B artha cade le sine.

*
Sinucilerea unui locotenent. Aflăm 

în „Kolozsvá1', că Sâmbătă după ameafli s’a 
sinucis în Cluj locotenentul Carol M a n - 
g e s i u s ,  flit generalului-mareşal-locotenent 
Mangesius. Lcotenentul din regimentul Nr. 51, 
a  dat unui nfanterist o puşcă Manlicher 
şi ’i-a demantit sé-’i ţintească în frunte. In
fanteristul a intit drept în fruntea locote
nentului şi câd acesta a comandat „foc“, in
fanteristul a te  cocoşul şi Mangesius a c&cjut 
m ort pe spat cu fruntea sdrobită. Causa 
sinuciderii nu k scie.

*

Societate pentru cultura şi litera
tura română h Bucovina. Sâmbătă în 25 
Februarie v. a jnut domnul profesor loan I. 
Bum bac prelegrea sa despre „Frumos şi 
frum seţă şi despe gradele şi puterea lor fer
m ecătoare“. Priegerea s’a ţinut în locali
tăţile „Societăţiipentru cultura şi literatura 
rom ână în Buovina“, strada Transilvaniei 
num éru 7.

*
Un dar ttademiei române. Cetim 

în „Românul“ : Dna Alina Stirbey a dăruit 
ieri academiei renane suma de 2 0 0 . 0 0 0  lei. 
Aceşti bani, ca« vor fi destinaţi pentru 
prem ii oferite de academie, au fost depuşi 
chiar ieri la cana de depuneri ţi consem- 
naţiuni.

*
E x re g in a  Katalia. Din B u c u r e s c i  

se depeşează, că colonia sârbească de acolo 
face mari pregătiri pentru primirea solemnelă 
a exreginei Natalia,

„ Asociaţiuuea transilvană “.
Nr. 53/1869.

Proces verbal,
hiat în şedinţa comitetului „Asociaţiunii 
transilvane 'pentru literatura română şi 
cultura poporului român“, ţinută in 15 

Februarie 1889.
P r e ş e d i n t e :  Br. D. Ursu. M e m b r i  

p r  e s e n ţ i : Eiie Macellariu ; Ios. St. Siulutiu; 
I. H annia; I. Popescu; Z. Boiu; P. Cosma; 
B. P. Harsianu; Nicanor Frateş; Dr. Petru 
Şpan, archivar.

G. B a r i t i u ( referent.
Nr. 1 1 . „Reuniunea femeilor române din 

Sibiiu“, prin adresa Nr. 1 0 5 / 1 8 8 8 , face cunos
cut, că în urmarea invitării de dato 29 Iulie 
1888 Nr. 332 primite dela comitetul „Asocia
ţiunii transilvane relativ la compunerea unei 
coleeţiuni de m odele  din d ife rite le  lucruri de 
mână femeiesci, nu a lipsit a-’şi da toată si
linţa prin apeluri publicate, prin dese cores
pondenţe cu mai multe dame române şi cu 
toate despărţăminteie „Asociaţiunii“, ca să 
compună o colecţiune de modele precât se 
poate mai amplă pentru şcoala civilă de fete 
a „Asociaţiunii“. Resultatul acestei încercări şi 
osteneli nu a prea coréspuns aşteptării. Dela 
despărţSminte, cu excepţiune de al Braşovu
lui, nu a venit de nieăiri nici un răspuns.

Câteva dame şi unii domni au adunat 
şi au trimis mai multe modele de valoare 
pentru instrucţiune în lucru de mână, care se 
şi văd conscrise în lista alăturată.

Multe obiecte s’au trimis numai pentru 
decopiarea prelângă remitere, mai multe s’au 
oferit gratis, din care unele nu sünt apte de 
modele.

Onoratul comitet al reuniunii femeilor 
române invită pe acest comitet, ca să îngri- 
jască cât se poate mai în grabă de primirea 
obiectelor adunate în nurtór de 97 bucăţi. 
Mai departe declară, că a decis a continua 
cu colecţiunea până la 1  Aţrilie a. c., când 
apoi se va comunica şi suna speselor avute 
cu tipărituri, postporturi, coiîspondenţă.

— Comitetului reuniuni femeilor române 
din Sibiiu se exprimă recunacinţa călduroasă 
pentru zelul şi devotamentul seu arătat şi în 
caşul acesta pentru cultura sexului femeiesc

Obiectele adunate să s primească de- 
cătră direcţiunea şcoalei civilt, spre a fi aşe
zate în sălişoara. reservată înadins pentru 
scopul acesta. A supra întrebinţării obiecte
lor dăruite, care nu ar fi ate de modele, 
direcţiunea şcoalei va avé a-’ş da opiniunea 
sa după o examinare mai de .proape. (Ex. 
Nr. 7/1889.)

Nr. 12. D l  Partenie Cana, cu adresa 
dim 22 Ianuarie a. c., arata, că mtinuând d-sa 
colecta în treprinsă în favorul şcoalei civile 
de fete cu in ternat, dela 1 Iul pănă la 31 
Decemvrie 1888 sau mai întrat 088 fi. 1 1  cr., 
care sumă este şi transpusă, p»>um se vede 
din contul curent a, 1 „Asociaţiunii la „Albina“, 
institut de credit şi de economi Lista con
tribuitorilor binev oitori alăturaţi Atât această 
sumă, cât şi ceea-ce va mai înt; pănă la 30 
Iunie, sünt destinate ca sé acope: deficitul din 
cei doi ani an te rio ri; din sumace va trece 
preste acea acoperire, d-sa dort;e a se pro
cura un orologiu şi inscripţiune ce lipsesce 
încă dela edificiuL şcoalei.

— Aceasta a doua sumăje 1088 fi
ii cr., primită d fin  colecta intre-Lisa de dl 
P. Cosma se cuit-^ază cu plăcere^ recunos- 
cinţă. Numele docrnnilor contribue; ăe publică 
îu organul „Asoc iaţiunii“.

Procurarea de orologiu şi iascripţiunea 
se încuviinţează spre a se realisa la timpul 
seu. (Ex. Nr. 26/1889.)

Nr. 13. „Albina“, institut de credit şi 
economii, transmite cu data din 21 Ianuarie a. 
c. contul-curent încheiat în 31 Decemvrie 1888, 
din care se vede, că debitul „Asociaţiunii“, 
care fusese în contul-curent dela 31 Decemvrie 
1887 în suma de 14.974 fi. í l l  or., într’un 
an, adecă dela I-a Ianuarie pănă la 31 De
cemvrie 1888 a scăzut la 12.091 fi. v. a.

— Contul-curent se transpune cassei 
spre revisiune exactă, după care cassarul va 
avé a raporta în şedinţa din luna următoare 
spre informaţiune deplină şi luare la cu- 
noscinţă. (Va urma.)

Din public.*)
Cluj, în 9 Martie 1889.

Onorabilă Redacţiune!
De un timp încoace câţiva preoţi din 

arcliidiecesa noastră română gr.-cat. de Alba- 
Iulia şi Făgăraş, atât din gremiu, cât şi din 
afară, ’şi-au perdut cumpătul. Au causă sau 
n’au? Nu e treaba mea să cerc. Treaba 
mea este sé documentez, că eu nu ’mi-am per
dut cumpătul, şi aceasta în interesul adevărului.

Astăvară în coloanele acestui preţuit 
Ziar au apărut nisce corespondenţe în causa ale
gerilor de canonici în Blaj. DI profesor Dr. 
Grama publice m’a suspiţionat pe mine cu 
fabricarea lor, ba şi în replicele sale a făcut alu- 
siune tot la mine. Atunci ’mi-am trimis declara
ţi un ea cuvenită. Acum în Nrl. 37 al „Tri
bunei“ un domn N. A. reclamă în termini 
destul de aspri sinodalitatea în biserica noa
stră pe basa canoanelor. Vine doamna „Sin
ceritatea“ (Pardon ! E  domn, nu doamnă. 
Red. „Tribunei“) şi şi dînsa mă suspiţionează 
tot pe mine cu scrierea articolului memorat, 
după-cum sünt informat din isvor foarte sigur 
şi chiar din contestul replicei sale. Va să 
Zică şi domnnl şi doamna!

Rog pe onorabila redacţiune să bine- 
voească în interesul adevărului a-’i spune şi 
doamnei „Sinceritatea“ ceea-ce ’i-a spus şi 
domnului Dr. Grama, că adecă nu eu sünt 
autorul şi trimiţătorul articolului din cestiune.

Atât pe dl, cât şi pe d-na, îi asigurez, 
că deşi încă de student de prin anii 1869 am 
scris şi scriu din când în când în foile noas
tre naţionale, ba şi străine cu şi fără sub
scriere, am scris adecă la „Federaţiune“, „Orient. 
Latin“ „Observatorul“ , „Gazeta Trans.“, „Tri
buna“, „Familia“ etc., şi deşi cetesc adese-ori 
articolii de prin toile aceste, care, dacă ar fi 
adunaţi, ar forma o frumoasă colecţiune de ar- 
ticoli, nici-odată nu-’mi roşesce faţa de ei, pre
cum trebue să roşascâ a dlor dacă-’şi vor ceti 
a doua-oară articolii scrişi cu atâta turbare!

Dl N. A. e prea aspru. D-na „Since
ritatea“ e prea dură. Dlui N. A. nu-’i stă 
bine, că atacă pe toată lumea, .când şi fără 
de aceea se poate ajunge scopul. . . Doamnei 
„Sinceritatea“ îi stă rău, că împroaşcă fără 
causă în bărbaţii, care toată vieaţa lor numai 
pentru vacja s. biserici şi ridicarea neamului 
român au lucrat, mai mult decât tot neamul 
d-sale.

Nu aşa se îndreaptă păcătosul, prea-sti- 
mată doamnă „Sinceritate !“ Ar pute învăţa 
doamna dela Excelenţa Sa Preaafinţitul domn 
metropolit, care la un atac nemeritat a răs
puns cu 5000 fi. pe altarul bisericii şi al na
ţiunii şi cu prospect sigur de sinod archidie- 
cesan, şi nu cu grobianităţi ca şi d-sa la adresa 
persoanelor de a treia.

Atâta deocamdată şi dlui N. A. şi d-nei 
„Sinceritatea“ şi tuturor celor-ce suspiţionează 
— fără altă causă decât pentru-ca mai uşor 
să-’şi poată ajunge scopurile diabolice.

Basiliu Podoabă,
capelau gr.-cat. în Cluj.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primesce răspundere».

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 11 Martie n. „ P e s t i  
H í r l a p “ primesce din V ie  na împăr
tăşirea. că staţiunile dela Dunăre: Ba- 
ziaş, Sémiin, Mitroviţa şi Clenac ţin în 
pregătire câte două remorqueur-e şi câte 
4ece vase mari. Mai departe agentura 
de vase a căii ferate austro-ungare tre
bue să ţină în Baziaş în pregătire tot 
atâtea vase. Afară de aceasta în Petro- 
varadin trebue să stee gata de trans
port trei remorqueur-e şi douăsprezece 
vase, ear’ în Teresiopol şi Timişoara 
câte 150 de vagoane.

Budapesta, 11 Martie n. Ca s a  
d e p u t a ţ i l o r .  Questorul K o v á c s  ’şi-a 
depus oficiu] de questor din causă de 
boală. Z i s k a y  şi As b o t h  rectifică 
cuvintele pe care Eötvös le-a înţeles 
fals. După-ce a replicat Eötvös, vor- 
besce Kovács pentru votul separat al lui 
Bolgár.

Budapesta, 11 Martie n. „Ung. 
Post“, după informaţiunile ce le pri
mesce din isvor sigur, d e s m i n t e  soi
rea (jiarului „Pesti Hírlap“ şi Zice, că 
nu e altceva decât o manevră de bursă.

B ib lio g r a f ie .
„Fântâna BlandusieP. Numărul cel mai 

nou cuprinde: Obiceiuri fără rost. — Din 
lume. — De preste munţi, de Radu Popea.
— Politică. — Flecarii, de L. Nicolean. — 
Gânduri pestriţe, de A. Hodoş. — Cronică 
scientifică, de Tineanu. — Când au beut 
Moldovenii ántéiu şampanie. — Istorii de 
amor, trad, de Spartali. — îngrijirea copiilor 
-— Balade serbe. — Revista geografică a 
anului 1888. — Curierul teatrelor. — Miste- 
riile Parisului.

„Revista Armaţii“. Anul VII. Nr. 2. 
Sumar: Archiducele Rudolf. — Frontierele 
Franciéi. — Observaţii asupra codului de 
justiţie militară. — Cestiuni de administraţie.
— Cronică exterioară. — Diverse. — Biblio
grafie. — Anunţuri.

— Nr. 3. Sumar: Revista interioară.
— Expunerea de motive la proiectul de lege 
al pensiunilor militare. — Studiu asupra or- 
dinilor grafice de marş. — Uniformele în 
armata noastră. — Propuneri. — Cronica 
exterioară. — Diverse.

Extrase din „Budapesti Közlöny".
L i c i t a ţ i u n i :

— 27 Martie st. n. a. c. imobilele lui Iuda 
E m i l  P o l l á k  decătră judecătoria cerc. din 
V i ş e u l - s u p e r i o r .

— 27 Aprilie st. n. a. c. imobilele lui Ni- 
colae F o r m a t y  decătră judecătoria cercuală 
din V e r ş e ţ.

— 23 Martie st. n. a. c. imobilele lui Stefan 
K o 1 o n i c s decătră tribun, reg. din Chezd i -  
O ş o r h e i u .

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de <J.ile:
— la rămasul după Pantelic B ă l l a n  (din 

B.-Komlos) la tribun, reg. din C h i c h i n d a -  
m a r e  ;

— la rămasul după George T u l b u r e  (din 
Halmiag) la tribunalul regesc din E l i s a b e -  
to p ole;

— la rămasul după Borbála W a g n e r  născ. 
B e r t h e  (din Aradul-nou) la tribunalul reg. 
din T i m i ş o a r a ;

— la rămasul după Maria D a r u  (din 
Öcsöd) şi Iuliana H o r v á t h  (din Gyalavári) 
la tribunalul reg. din B i c h i ş - G i u l a ;

— la rămasul după lova R a i t s (din Szerb- 
Itteb), Catalina N e i d e n b a c h  născută 
S c h w a r z  (din Ernesztház), Marta R a s a  
născ. A 1 b u (din Toracul-mare) şi loan P e t r i  
(din Gyér) la tribunalul reg. din B e c í c h e -  
r e c u l - m a r e ;

— la rămasul după Ilona P a t k á s  (din 
Hagymádfalu) la tribun, reg. din O r ad  ea
rn a r  e;

— la rămasul după Amalia T ö r ö k  (din 
Altárja) la tribunalul regese din Chezd i -  
O ş o r h e i u ;

— la rămasul după loan K e l e m e n  (din 
Tréscáu) la tribunalul reg. din T u r d a .

C i t a ţ i u n e :
— George B o e r i u , a cărui ubicaţiune e 

necunoscută, se provoacă a se înfăţişa în 
28 Martie n. c. la tribun, reg. din Br a ş o v .

P o s t u r i  v a c a n t e :
■— Un post de conducător adj. clasa a Il-a 

de cărţi funduare la judecătoria cercuală din 
V e r ş e ţ ,  cu salar de 600 fi. şi relut de 
cuartir 100 fi. — A se adresa în două săp
tămâni la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu diurnă 
la tribunalul reg. din Z ă l ă u .  — A se adresa 
în două săptămâni la autorităţile competente.

LOTERIE.
Tragerea din 9 Martie st. n.

B udapesta: 66 4 3  54  1 7. 

Călindarul dilei.
28 Februarie (12 Martie.)

Iulian: Vasiliu.
G reg o r ia n  : Gregoriu.

Soarele: resare 6.22, apune 5.58.

B uletin  meteorologic.
Sibiiu, 11 Martie, 6 oare dimineaţa.

P resiunea  atm osf. în  m m , 
(M ediul lu n a r  726.1)

Tem peratura
după

Celsius

M axim ul 
şi m inim ul

de
tem peratu ră

D irecţia
vân tu lu i

O bservată
D iferen ţa

din
praejiuă

726.2 + 0 .7 —1.8 +  9.6 —1.9 s

Din ţeară, 8 Martie, 7 oare dimineaţa.

S t a ţ iu n i le :
P resiuu. 
atm osf. 
îu  mm.

T em pera
tu ra

Celsius

V éntul

d ire c ţia tă ria

Budapesta . . 763 — 8.1 o î
Sătmar . . . 766 — 3.0 NO 4
Cluj . . . . 765 — 8. 6 O 2

Orşova . . . 764 — 1.4 NO 1
Timişoara „ 763 — 3.4 NO 2

Arad . . . . 764 — 1 . 0 V 2

Panciova . . . 763 — 0 . 0 SO 4

Sosiţi în Sibiiu.î
La 10 şi 11 Martie n.

Hotel „Neurihrer“. Siegl, Kohn, Schik, din Viena; 
Ieschan, Fleiszig, din Făgăraş; Platsko din Braşov, 
toţi comercianţi. Karácsonyi, privatier din Grata:.

Economie.
Alcoholul în vin. Calitatea unui vin 

se recunoasc, în special după proporţiunea 
de alcohol ce cuprinde. Cu cât un vin are 
mai multe părţi de alcohol, cu atât este mai 
superior şi are proprietatea de a se păstra mai 
mult timp, şi din contră, cu cât are mai 
puţine părţi de alcohol, cu atât este mai in
ferior şi nu se poate păstra un timp îndelungat. 
Astfel, dacă un vin are mai mult de 10°/o 
alcohol, este un vin cu totul superior, ear’ 
dacă are mai puţin de 8 ° / 0 alcohol, este un 
vin comun. Cifra medie de 9 şi 1 0 ° / 0  alcohol 
convine aşadar’ pentru vinuri bune în ade
văratul înţeles al cuvântului, vinurile române 
au în genere 9 şi 10° / 0 alcohol, prin urmare 
sünt vinuri bune; dar’ mare parte din vinurile 
recoltate de pe podgorii au mai mult de 1 0 % 
alcohol, dându-le prin urmare o calitate 
superioară. Spre a recunoasce îutr’un mod 
cert aceasta, să dăm resultatele culese din 
analisele câtorva probe de vin din ţeară, — 
analise făcute la staţiunea agronomică din 
Bucuresci, — şi să le comparăm cu analisele 
mai multor vinuri destul de cunoscute din 
străinătate, astfel în termin mediu:
Vinurile roşii de Bourgogne au 11% alcohol. 
Vinurile albe de Bourgogne au 9% alcohol. 
Vinurile roşii de Bordeaux au 1 0 % alcohol. 
Vinurile albe de Bordeaux au 10% alcohol. 
Vinurile roşii de Italia au 12— 15 % alcohol. 
Vinurile albe de Italia au 11— 14 % alcohol.

Vinurile roşii din Spania, de Malaga, au 
14— 15% alcohol.

Vinurile albe din Portugalia, de Madera, au 
2 0 % alcohol.
Vinurile de Grecia au 1 1 — 1 2 %  alcohol. 
Vinurile de Germania au 9— 1 1 % alcohol. 
Vinurile de Palermo (Marsaié superior) au 
21 Va % alcohol.

Din aceste vinuri străine destul de 
cunoscute în toate ţerile, lăsând la o parte 
cele de Palermo, care sünt o varietate; lăsând 
asemenea la o parte vinurile de Spania şi 
Portugalia, care au avantagii naturale cu totul 
excepţionale din causa climei care favoriseazâ 
viile şi considerând toate celelalte vinuri 
reputate din Francia, Germania, Grecia şi 
mare parte din Italia, constatăm că au î d  

cifră mijlocie: 9, 10 şi 11 % alcohol.
Din analisele făcute la staţiunea agro

nomică din Bucuresci asupra mai multor 
probe de vinuri din ţeară, s’a găsit, că:

Vinuri albe noue de Drăgăşani din recolta 
1887 au dat 10% alcohol.

Vinuri albe noue de Bacău din recolta 
1887 au dat 9.5 % alcohol.

Vinuri roşii noue de Dolj (Palilula), 
recolta 1886 şi 1883, au dat 11, 5 % alcohol.

Aceste vinuri indigene, toate vinuri noue, 
au dat la analisă aşadar’ 9, 10 şi 11% 
alcohol. Se constată astfel: că pe deo
parte sünt vinuri superioare pentru-că au mai 
mult de 1 0  % alcohol, ear’ pe de altă parte 
că se pot pune la acelaşi grad cu vinurile de 
Bordeaux, de Bourgogne şi alte vinuri străine, 
care le importăm în ţeară numai pentru-că 
sünt străine.

—as
in sol venţe. Reuniunea creditorilor din 

Viena anunţă următoarele insolvenţe: Enric 
R u z i c k a  în Laun. Venceslau M a s c h e k ,  
băcan în Viena. Ludovic F r i e d ,  comerciant 
în Barcs. Iosif N o w o t n y ,  furnisor în Gratz. 
Ignatie J e l ű n e k ,  croitor în Viena. B e r g e r  
şi E g r i ,  firmă comercială în Budapesta. Iacob 
K a s t l ,  comerciant în Agram. Vincenţiu 
S t u c b 1 i k, comerciant de victualii în Z n a i m. 
Wilhelm S c h w a r z  în Miskolcz.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Mediaş, 7 Martie. Grâu hectolitra 

fl. 4.59 pănă fl.; 5.- - ; grâu mestecat fl. 3.60 pănă fl. 4.— 
săcara fl. 3.— pănă fl. 3.30; ordul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovăsul fl. 18.0 pănă fl. 2 .— ; cucuruzul 
fl. 3.— pănă fl. 3.50; seminţa de cânepă fl. 3.— pănă 
fl. 3.50; crumpenele fl. 1.50 pănă fl. 2.— ; mălaiul 
hectolitra fl. —.— pănă fl. 10.— ; mazerea fl. 5.— 
pănă fl. 5.20; fasolea fl. 5.— pănă fl. 5.25; lintea 
fl. —.-—pănă fl. —.— ; chiminul (săcăreaua) fl. 40.— 
pănă fl. 50.— ; său brut 100 kilogrami fl. 17.— pănă 
fl. 22.— ; lumini de său vărsate fl. 36.— pănă fl. 38.— ; 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă fl. 65.— ; slănina fl. 60.— 
pănă fl. 66.— ; cânepa fl. 36.— pănă fl. 40.— ; fenul 
fl. 1.60 pănă fl. 2.— ; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 15 cr.; carnea de vită 
cbilo — pănă 28 cr.; carnea de viţel 24 pănă 28 cr.; 
carnea de porc — pănă 44 cr.

Piaţa din Braşov, 8 Martie Grâul hectolitra 
fl. 5.40, grâu mestecat fl. 3 50, secara fl. 3.10, orz 
fl. 4.35, ovés fl. 1.90, cucuruzul fl. 3.50, mălaiul fl. 4.50, 
mazerea fl. 6.30, lintea fl. 9.—, fasolea fl. 6.—, crum
penele fl. 1.— , carnea de vită p. chilo 28 cr., carnea 
de porc 44 cr., carnea de berbec — cr.

Tîfflal de rîmători în Steinbrech. In 9 Martie 
n. s’a notat: unguresci bătrâni grei 51.— cr pănă 
53.— cr., unguresci grei, tineri 52.— cr. pănă 52 ‘/2 cr., 
de mijloc 52.— cr. pănă 52 %  cr., uşori 49,— cr, 
până 50.— cr., m a r fă  ţă r ă n e a s c ă ,  grea 49.— cr., 
pănă 50.— cr., de mijloc 48% cr, pănă 49.— cr, 
uşoară 48.— cr. pănă 48%  cr., r o m â n e s c ) , de 
B a k o n y , grei 51.— cr. pănâ 51 %  cr., transit«, de 
mijloc — .— cr. pănă —.— cr., transito uşori —.— cr, 
pănă —. cr., transito s â r b e s c ;  grei 50 °/o cr. pănă 
5 0 — cr., transito de mijloc 47.— cr. pănă 47%  cr., 
transito uşori 44. cr. pănă 4 6 — cr., în g r ă ş a ţ i  cu 
g h in d ă  — cr. pănă —.— cr, per 4°/„ cumpăniţi 
dela gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 9 Martie 1889.
eS ,i P re ţu l per P re ţu l per® o

I Î

100 chilogr. 5 O 100 ch ilo t.
SCminţe |w

O ft dela p ăn ă Ű o O ft dela pănă

Grâu
Bănăţenesc, nou __ __
Grâu dela Tisa — 7.50 7.70
Grâu de Pesta — 7.50 7.70
Grâu de Alba-regală — 7 50 7 70
Grâu de Bácska — 7.50 7 70
Unguresc de Nord — 7 35 7 60 — — —

SSminţe, 
vechi o ri noue S oiu l Cual

per
ta tea
Hect.

P re ţu l per 100 chilogr.

dela 1 pănă
Secară 70--7 2 5.65 5.90
Orz Nutreţ 60—62 5.60 6.—
n de vinars 62--6 4 6.30 7.10
n de bere 64—66 7 35 8 50

Oves 39—41 5.25 5.05
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 4.70 4.77

n de alt soiu 73 4.70 4.75
n

Hrişcă îl 5.40 5.75
Grâu de primă. &0 7.14 7.16

â n de toam. Ora 7.45 OT-t 7 47£ a 
* ” Cucuruz Iul. Aug. — S& __

X s 71 Maiu-Iun. Mg 5.01 G o 5.03
ft Oves de toam. TH — __

de primă. sft 5.26 a 5 31

S o iu
Cursul

dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 60.— 65.—
r> franceză — —

n italiană ___ —

r> roşie 52— 62 -
Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 37— 37,50

Uns. de porc dela Pesta 58.75 60. -
1S n dela ţeară 

avântată
— —

Slănină 51 — 51.50O n afumată 56— 57.—
fi Seu 33.50 34 50oo Prune din Bosnia, în buţi — —

© îî din Sérbia, în saci 10 25 17 50ft Lictar slavon, nou 
bănăţenesc

16.50 16.75
n 16.— 16.25

ft Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —

n sérbesei _________ ________

Miere brută 29 50 30—
îî galbină străcurată 33 — 34—

Ceară de Rosenau 115. 117.
Spirt brut 14— 15.—

îî Drojdiuţe de spirt 18.50 1 9 .-

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 10 Martie st. n. 1889.

Hârtie-moneta română . . Cump. 9.30 vând. 9.40
Lire turcesci . . . . 10.77 10.87
Imperiali........................... • O 9.80 9.90
Ruble rusesci . . . . • îî 1.25 71 1.29

Bursa de Budapesta
din 9 Martie st. n. 1889.

Itontă de aur ung. 6 ° / o ...................................... .......... .__
» » „ „ 4 ° / o ........................................... 101.90
„ „ hârtie „ 5 % ............................................. 94.50

împrumutul căilor ferate ung.....................................145 25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune).............................................................. 99.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).......................................................... 119.__
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)......................................................n 5 .  
Bonuri ruraî^ung.....................................................104.75

„ „ „ c u  el. de sortare . . . .  104.75
„ „ bănăţene-timişene . . . . . .  104.75
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  104.75
„ „ transilvane........................................... 104.75

, „ „ croato-slavone............................ ..... 104.—
Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99 75
împrumut cu premiu ung........................................... 137.25
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126—
Renta de hârtie austriacă............................................ 83.50

„ „ argint austriacă.........................................  83 75
„ „ aur austriacă ţ...........................................111.50

Losurile austr. din 1860 ...................................... 141.—
Acţiunile băncei austro-ungare........................... 885.—

„ „ d e  credit ung........................ • 309.—
_ „ austr...........................  303.70

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ..................................................................... 102—

A r g in t u l ........................................................................... .....
Galbeni împărătesei .   5.65
Napoleon-d’ori........................................................  . 9.5g
Mărci 100 imp. germ ane.....................................   59.50
Londra 10 Livres s t e r lin g i.....................................121.90

Bursa de Viena
din 9 Martie st. n. 1889.

Kenta de aur ung. 6 % ......................................—.—
„ „ „ „ 4 % .......................................... 101.60
„ „ hârtie „ 5 % ............................................ 94.10

împrumutul căilor ferate ung.................................... 145.90
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)...................................................... 99.40
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)......................................................119.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune).......................................................... 114.75
Bonuri rurale ung.........................................................104.75

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  104.75
„ „ bănăţene-timişene................................. 104.75

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  104.75
„ „ transilvane............................................104.85
„ „ croato-slavone................................. 105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.85
împrumut cu premiu ung.......................................138.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126.—
Kentă de hârtie austriacă.............................................83.10

„ „ argint austriacă . . . . . . .  83.95
„ „ aur a u s tr ia c ă ........................................... 111.60

Losuri austr. din 1860 ...................................... 141.—
Acţiunile băncii austro-ungare........................... 888.—

„ „ de credit ung..............................  308.50
„ „ „ „ austr. . . . . .  302.75

Argintul..................................................................... —.—
Galbeni împărătesei................................................  5.69
Napoleon-d’o r i ......................................................  9.62
Mărci 100 imp. germ ane............................................ 59.48
Londra 10 Livres s te r lin g i.....................................121.85

Bursa de Bucuresci.
9 Martie. —  4 oare p. m. Cassa

Renta rom. per 1875 5% . . 97.‘/a
Kenta română amort. 5°/0 . . 97.'/a

„ (Schuldverschreib.) . . -------
Oblig, de Stat. C. F. R. 6% . — .—
Renta rom. (Rur. conv.) 6% . 100%
împrumutul Municipal 5°/0 . . 87%
Scrisuri ftme. rurale 7°/0 . . 105.
Scrisuri ftme. rurale 5% . . 96.—
Idem urbane 7°/0 .............................105 —

„ 6 % ....................1 0 2 -
» 5 ° / o ....................  94.7a

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) —.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) — —
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) —.—
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) —.—
Soc. r. de eon. (250 lei vărs.) —. —
Oblig. Caäei Pensiunilor . . . —.—
A g i o ........................................... 1 —

Schimb 
Londra 3 luni . .

„ cek . . .
Paris 3 luni . . .

„ cek . . .  .
Berlin 3 luni . .

- cek . . .

Ultim

Viena
n

Agic

Redactor responsabil: S e p t im iu  A lb in t .
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p e  t e r i t o r u l  r e g a t u l u i  u n g a r ,

D e  m a i m u lte  a u to r ită ţi de sp e c ia lita te  ş i  de s c o a le  
a g ro n o m ice  d e c la ra tă  de fo a rte  b u n ă

Masina americană Excelsior
1

de sfărmit cucuruzul,

®p"*
cg

0)

Cu această maşină 
ţeară, inventată de 
struită foarte rninu- 
în greutate de 5 
precum se vede din 
cele două şuruburi 
fixa de marginea 
tari si e s t e  u ş o r  
t e n d u - s e  p e  o a -  
h e e t o l i t r e  d e  
ţe le  cad — la o

de mână fabricată în 
un American, con- 
nat din fer so lid , 
c liilo g ra iu e , care, 
profilul alăturat, prin 
ale sale se poate 
deasupra a unei lă<fi 
d e  m a n u a t ,  p u 
r ă  s t ă r m i  2 — 3  
c u c u r u z ,  grăun- 
mişcare repede cer-

cuală —  în  ladă, cocen ii ín sé  ie s  autom atic deasupra.
Acest fa b r ic a t indigen este în privinţa construcţiu ilii, 

a calităţii, m ateria lu lu i şi a capacităţii de lu cru  pe deplin
asemenea cu cele-ce se cónstruesc în străinătate.

Deoare-ce această maşină de sfărmit cucuruzul cu deose
bire am dori să o răspândim între clasele mai sărace ale popo
rului prin  p retu ri m ic i, alte maşini de acest fel construite în 
străinătate, cu deosebire cele din Berlin, nu pot concura cu cele 
construite în ţeară, căci e mare taxa vamală şi mari spesele de 
transport. [663] l i—li

Aceste se află & 3  î l .  V. a . <"^11 la vânzătorul în mare
C arol F . J ic k e li  în S i b i i u .

â 8  f r a n c i  la
F r a ţ ii  S tă n e sc u  în P l o i e s c i .  (România) 

şi â 3  î l .  50  c r .  v .  a .  la
firmele notate mai jos, unde se pot procura foarte ieftin şi sin
guratice părţi de întregire ale maşinii de sfărmit.

K. Schmidt- Á  Comp. în Braşov.
Deposit de maşini agricole.

Adam Bokros 
Frideric Sitimen 
Georg Schuster 
Rúd. Haess 
Nik Ferenc®
Deák András 
Albert Schuller 
Alfred Gebauer 
Bisztritzány Bajos 
los. Caspari 
Carl Falk

în Cluj.
„ Alba-Iulia.
„ Turda.
„ Oreştie.
» Dej.
„ S.-S.-Georgiu. 
* Deva.
„ Făgăraş.
„ Aiud.
„ Elisabetopol. 
„ Cohalm.

Ineze Gyula în Barot.
Bueher Miksa „ M.-Oşorheiu.
F. Olah „ Sighişoara.
G. Hedrick ) ,.
Willi. Obertk J - Medtaş.
Fabricant de plug. schimb. Hohenheimiane. 
Carol Nusshácher „ Bistriţa. 
Férd. Baumann , Sebeşul-săs. 
K. Csiszár József „ Ch.-Oşorheiu 
Michael Wachner „ Begbin.-săs. 
Frid. Goldschmidt „ Născu d. 
Dubay Pál „ Huedin.
Iosif Hammer . Cincu-mare.

P

F r a n c i s c  I l . i d . e l i  în M e d ia ş  (Transilvania).

Institutul tipografic in Sibiiu.
Strada Cisnădiei Nr. 3.

Biblioteca poporală a „TRIBUNEI“.
1. P ă d u re a n c a . Novelă de loan S l a 

vic i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 6 0  bani.

2. F a ta  S to le ru lu i de Matilda Cugle r -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n ’a  fo st şi n u  v a  f i .  Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. F ip e ru ş  P e tru . Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. P ă c a lă  şi tâ n d a lă . Anecdotă de 
Silvestru Moldovan.  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. J u c ă r i i  ş i jo c u r i  de cop ii. De P. 
Ispi rescî i ,  culegetor-tipograi. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. T e iu  le g ă n a t. Poveste de Gr. Sima 
al lui Ión. Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. C o lă c ă ritu l. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vic iu .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F iic a  a  nouă m am e. Poveste de 
Silvestru Moldovan.  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. P o v e s te a  lu i  Ig n a t. Poveste de Sil
vestru Moldovan.  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. S fa n ţu l N icolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. Ín d é ré tn ic u l. Poveste de Silvestru 
Moldovan.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. B lă s te m  de m am ă. Legendă popo
rală din giurul Năsăudului. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. B u n ic a  de Bojena N é mc o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 6 0  cr. sau 
1 leu 2 0  bani.

15. V la d  şi C a tr in a . Poveste de Gr. 
Sima al lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. D in  b ă trâ n i. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. Sima al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. P e  p ăm en tu l T u rc u lu i de George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. C ă ld ă ru şa  cu  t r e i  p ic io a re . Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
sescu,  după A. Genevray .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. C euuşotca. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. U n p e ţito r  în d ă ră tn ic . Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  Björnson .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. P r ie te n u l m eu V e n tu ră -Ţ e a ră . Din
novelele californiene ale lui B r e t  Harte.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. S căp ă ră to a rea . Din poveştile lui An
dersen.  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. F a ta  C ra iu lu i d in  ce tin i. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. S tr ig o a ic a . Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. D ra g a  m am ei. Baladă de George 
Coşbuc.  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. T a in a  unei v ie ţi. De B j ö r n s t 
j e r n e  B j ö r n s o n.’ (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. V ecin ii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol.  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. P ă c a lă  în  s a tu l lu i. Poveste de 
loan Slavici .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. S g â rc itu l. Comedie de Mol i ă r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. L um ea p ro ş tilo r. Poveste de Sil
vestru Moldovan.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. N u sc iu -îm p ăra t. Poveste din popor 
de „Mă r g i ne a nu l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. D in a - îm p ă ră te a să  i p e a n a  ei 
a le a să . Poveste din p>or de „Măr
g i n e a n u l “. Un exemar 12 cr. sau 
24 bani.

33. F u lg e r . Poveste în visuri de George 
Coşbuc.  Un exempli 5 cr. sau 10 
bani.

34. S p ice  de  a u r . Cule de dascălul 
loan P. Laza r .  Un lemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. U n id i l  în  R oşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar i cr. sau 16 bani.

36. B a b a  ia d u lu i. Pceste în versuri 
de loan Moţa.  Un eemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. P r in c e sa  ferm ecaţi. Poveste în ver
suri de P. Dul fu.  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. D in a  m ărgărelelo i. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. D oi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. au 20 bani.

40. O p a r t id ă  în  pairu. De Antonio 
Ghi s l anzoni .  Un exemplar 12 cr 
sau 24 bani.

41. P o sa c u l b u n  de inimă. Comedie în 3 
acte de Car lo  Goldoni. Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. C ro ito ru l şi cei tre i  fecio ri. Po
veste de loan Moţa. Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. M ica F a d e tă . De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. R u sa lin  păcurarul. Poveste de Ni
colae Tr i mbi ţoniu .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. R o m a în v in să . Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O su tă  de an i. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumpérá un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă r a b a t u l  cuveni t .

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1888.

B u d a p e s t a —P r e d e a l

Viena
BndapextH

Szolnok
p. ladăny
Oradeamare

Várad-Velencze 
Fugy i-Vásárhely 
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Buc-ia
Ciucia
HuiediB
Stana
Agbiriş
GhirbSu
Nâdeşel

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul d« tos
Aiud
Teluş
Crăciunel
Blaj
Mic&sasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
HaşfalSu
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresei

T ren
de

ptrto&n*

11.10
7.40

11.06
2.02
4.18

T re n
a o o c to t

T ren
om nibus

8—
2—
4.05
5.47

3.10

T ren
m ix t

11.15 
11.34 
12.46 

1.30 
1.37 
1-45 
2 07 
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.21
5.11 
5.45

7.01
7.11

7.41 
8.10

9.04
9.34

10.34

7.38
5.39
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58  
5.26

6.12 
7.32 
8.17 
8.37 
9.06 
9.45 
1.55 
2.53 
3.28
9.85

5.37
6.20
6.47

11.50

P r e d e a l —R u d  a p e s ta

T re n
de

pwsoaa»
T re n

»coalorat

6.18
9.38

12.02
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.88
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55  
12.84  
12.52

1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Mureş-liUdoş—Bistriţa

Bucuresei
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
HaşfalSu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăs&sa
Blaj
Crăciunei

Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucenlea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

NădSşel
GhirbSu
Aghirîş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Latlány
Szolnok
Budapesta

Vfena

4.10
4.56
5.37

4.40

T re n
m ix t

9.12
9.36

10.12

6.07
6.55
8.36
9.13
9.56 

10.37  
10.59  
11.16  
11.87  
12.16  
12.33

1.51
2.18
2.48
2.56
3.14
4.01
5.28
5.56
6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.15
3.29
6.33
2.50

7.30
1.14
1.45
2.32

T ron
om nibus

Bud apesta — Arad—Teitiş

T re n
om nibus

T re n
de

sera cane
T re n

de
psrsoane

7.10
7.31
8.14
8.36 
9.12

10.24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09
12.25 
12.53

1.05
1.47
2.08
2.30
2.37 
2.53 
3.26 
4.40  
5 —

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
7.15

10.50
1.33
3.29
7.45

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.19
2—
3.04
3.36 
3.52
4.03

7.30

6.05

3.15
10.-

Bistriţa—Mureş-Ludoş

MurSş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

4.40
8.02 9.41

1.11
Sighişoară
Odorheiu

6.05
9.45

Bistriţa
Ţagu-Budatelic 
MurSş-Ludoş

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.
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Viena
Bndapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Braniciea
Deva
Simerla (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul da jos
Alba-lulia
Teins

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.05
8.59

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11.39
12.12
12.29

1.16

2 —

9.05
12.41

5.45
6 . 
6.18 
6-38 
6.51 
7.10 
7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9.58 

10.17  
10.42 
11.07 
11.37  
12—  
12.29  
12.46  

1.26

Teîuş—Arad—Budapesta

Nimeri a (Piski)—Petroşeii

Nimeri»
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50

9 .-42

3.25
4.16
5.11
5.58
6.40

Teluş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orgştia
Simeria (PiskP 
Deva 
Braniciea 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

!

T ren
m ix t

11.24
12.09
12.30

1.01
1.82
2.32
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.69
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6—
3—

T re n
de

poraoano
T re n
m ix t

3 —
3.44
4.10
4.43
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9-33
9-53

10.27
1*0.42
10.58
11.35
11.39
12.31

5.12

11 —  

1 1 . 2 1

8.20
6.05

Petroşeiii—Simerla (Piski)

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu

9.36
10.17
10.58
11.42
12.23

1.12

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş
Ghiriş
Turda

9.26 4.1911 Turda 8.29
9.47 4 .4 o|| Ghiriş 8.50

Sigliişoară—Odorheiu Odorheiu—Sighişoară

Odorheiu
Sighişoară

Copşa mică—SISiiiii

5.50
6.13 
6.38

4.26
5.12
5.55
0.4

Petroşeni 12.30 7.12 Nimeri» 1.51 8.50

Arad—Timişoară Timişoară—Arad
Arad 6.05 5.48 Timişoară 6.25 5 —
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timişoară 9.12 9.02 Arad 9.27 8.17

5.38
9.16

Copşa mică 2.29 4.35
Şeica mare 3.02 5.05
Loamnes 3.4b 5.46
Ocna 4.18 6.17
Nlblln 4.42 6.40

S ib i iu —Copşa mică

Nihil u 8.50 1 0 -
Ocna 9.17 10.24
Loamneş 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
Copşa mică 10.49 11.45

Cucerdea—Oşorheiu—Begh.-NtVs.

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.56 11.11 4.20
M.-Bogat 4.06 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 4.43 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pál 4.58 12.12 5.28
Nireşteu 5.21 12.86 5.53

Oşorhein | 5.40 12.55 6.13
6— 4.58

Reghiunl-năf. 7.56 7—

Regii.- s á s .-Oşorhein—-Cucerdea

Reghlnul-să. 8.35 8 —

Onorii ein f 10.20 9.49
l 6.56 12.15 10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.5011

Simeia (Piski)—Uuiedoară

Nimerla (iski) 2.18
Cérna 2.39
UniedOHU 3.08

)
KJuidoară—Simerla (Piski)

3 U n îe d o a r 9.30
. Cérna 9.56

N im e r la  iski) 10.15
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